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Instrukcja obsŁugi przekaźnika
Installation instructions of relays
Navodila za montažo termičnih pretokovnih relejev
Upute za montažu termičkih nadstrujnih releja RE_D.
Инструкция по установке тепловых реле RE. 

RE117.1D

RE117.1D + BFE117D

BFE117D: Adapter dla montażu niezależnego
Adapter Block for Independent Mounting
Adapter za samostojno montažo
Prilagodnik za neovisnu montažu
Адаптер для независимой установки.

Wymiary / Dimensions / Dimenzije / Dimenzije / Размеры

RE117D/RE317D

RE117D

RE317D

Zakres regulacji
Setting Range
Nastavitvenmo 

območje
 Područje namještanja
Диапазон настроекPozycje Montażowe / Monting Positions / Položaji montaže

Položaj montaže / Рабочее положение

RE317D

Zakres regulacji
Setting Range
Nastavitveno 

območje

Element pomocniczy połączenia
Links Set for Connection
Povezovalni - spojni set
Povezujući - spojni set

Переходник для подключения
Przeka nik termiczny

Thermal Overload Relay
Termični pretokovni rele
Termički nadstrujni relej 

Тепловые реле

Stycznik
Contactor
Kontaktor
Sklopnik
Контактор

El. pomocn.
Links Set
Spojni set
Spojni set

Переходник

Wymiary / Dimensions / Dimenzije /  Dimenzije / Размеры

RE117D

Pozycje montażowe
Monting Positions
Položaji montaže

Položaj montaže RE 117D
    Рабочее положение RE 117D

RE117D

Pozycje montażowe
Monting Positions
Položaji montaže

Položaj montaže RE 117D
    Рабочее положение RE 117D
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PRZEKAŹNIK TERMICZNY
THERMAL OVERLOAD RALAYS
TERMIČNI PRETOKOVNI RELE
TERMIČKI NADSTRUJNI RELEJ
ТЕПЛОВЫЕ РЕЛЕ
RE117D / RE317D

!

WAŻNE : Produkt nie psujący się
VALIDITY: No Perishable products.
Rok Trajanja Neomejen

 
Dystrybutor:

Sterowanie przyciskiem

Położenie / Mounting Positions / Položaji

Nastavitveni gumb
- H položaj (ročni 
reset): za reset pritisni 
sivi gumb.
- NC kontakt ni mogoče 
ročno upravljati.
- Rele, ki je izklopil, se 
mora predhodno 
ohladiti.

- HAND položaj (ročno): za reset 
pritisni sivi gumb.
- Za preizkus odpiranja 
pomožnih kontaktov 95-96(NC) 
in zapiranja pomožnih kontaktov 
97-98 (NO) je potrebno rahlo 
pritisniti sivi gumb.
- Za spremembo na AUTO je 
potrebno rahlo pritisniti sivi 
gumb.

- Položaj AUTO 
(Automatsko): Rele je 
resetiran samodejno.
- Preizkus odpiranja 
pomožnih kontaktov 95-
96 (NC) in preizkus 
zapiranja pomožnih 
kontaktov 97-98 (NO)

- Položaj A 
(Avtomatsko): Rele 
je resetiran 
samodejno.
- NC kontakt ni 
mogoče ročno 
upravljati.

Możlowości Nastaw Przyciskiem R
Adjustment Possiblities Multifunction Button R

Nastavitve Možnosti Multifunkcijskega Gumba R
Mogućnosti Namještanja Višefunkcijske Tipke »R«

Hастройка с Помощью Mногофункционального Переключателя «R»

Tipka za namještanje
-H položaj (ručni 
'reset'): za 'reset' 
pritisnite sivu tipku
-NC kontaktom nije 
moguće ručno 
upravljati
-Relej koji je iskopčao 
mora se prethodno 
ohladiti.

-'HAND' položaj (ručno): za 
'reset' pritisnite sivu tipku
-Relej koji je iskopčao mora se 
prethodno ohladiti
-Za provjeru otvaranja pomoćnih 
kontakata 95-96 (NC) i 
zatvaranja pomoćnih kontakata 
97-98 (NO) treba lagano pritisnuti 
sivu tipku
-Za promjenu na AUTO treba 
lagano pritisnuti sivu tipku 

-Položaj AUTO 
(automatski): relej se 
automatski resetira  
-provjera otvaranja 
pomoćnih kontakata 95-
96 (NC) i provjera 
zatvaranja pomoćnih 
kontakata 97-98 (NO).

-Položaj A 
(automatski): relej 
se automatski 
resetira
-NC kontaktom nije 
moguće ručno 
upravljati.

Функции переключателя
 Положение «Н» 
(ручное управление 
сбросом), для сброса 
нажать серую кнопку.
-NC - контакт 
невозможно ручное 
управление
-Тепловому реле  
необходимо время 
для охлаждения

- Положение «HAND» (ручное 
управление): для сброса 
нажать серую кнопку.
-Тепловому реле  необходимо 
время для охлаждения
-  Для тестирования блок-
контктов 95-96 (NC на 
открытие) и блок-контктов 97-98 
(NО на закрытие) нужно слегка 
нажать серую кнопку.
-Для перехода в режим 
«AUTO» необходимо слегка 
нажать серую кнопку

-    Положение 
«AUTO»(автоматичес
кое управление): 
реле сбрасывает 
автоматически.
-    Тестирования 
блок-контктов -96 (NC 
на открытие) и блок-
контктов 97-98 (NО на 
закрытие)

-     Положение 
«A»(автоматическ
ое управление): 
реле сбрасывает 
автоматически.
-     NC - контакт 
невозможно 
ручное 
управление

RE117D/RE317D
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- Firma ETI gwarantuje niezawodną pracę 
styczników i wyposażenia w okresie 2 lat od daty 
zakupu, podczas ich pracy w warunkach 
znamionowych.

d.o.o

www.etigroup.eu

POLSKA
ETI Polam Sp. z o.o.
ul. Jana Pawla ll 18
Tel.  0-/48/ 23 691 93 00
Fax. 0-/48/ 23 691 93 60
www.etipolam.com.pl

VdcVac

Pozycja H 
- tylko ręczny RESET.
-styki NO i NC nie 
mogą być sterowane 
ręcznie
-po wyzwoleniu 
przekaźnik wymaga
 krótkiego czasu do 
ochłodzenia

Pozycja HAND 
- reset i test ręczny.
-wyzwolony przekaźnik 
wymaga krótkiego 
czasu do ochłodzenia
-test otwierania styków 
NC(95-96)
-test zamykania styków 
NO(97-98)

Pozycja AUTO 
- reset automatyczny
-test otwarcia styków 
pomocniczych 
95-96 (NC)
-test zamknięcia 
styków pomocniczych 
97-98 (NO)

Pozycja A 
- przekaźnik jest 
resetowany tylko 
automatycznie
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